සූරා ෆාතිහා සහ 
සූරා බකරා වාකෲ 
1 සිට 90 දක්වා 


[ සිංහල ~- 5101114114 ~- ටට |] 


පරිවරිතණය 


මාහිරී රම්ඩීන්‌ 


2014 - 1436 


[51ඊර105[1ට0(.15ක.... 


ී 4.1] 8 වෘ උයා] රං (2118 ටෲ රං 


(434ය) 223 ) 


2014 - 1436 


[51ර111[19(15ක.... 


] වැනි කොටස 


1 සූරත්‌ අල්‌-ෆාතිහා (ආරම්භය) 
මක්කාහ්වෙහි දී එළිදරවු වූවකී. 
ආයාත්‌ (වැකි) 7 කි. 
1-7 මෙම සූරාහ්‌ ව අල්‌-කුර්‌ආනයේ ඉගැන්වීම්‌ වල සාරාංශයයි. එබැවින්‌ මෙය 


උම්මුල්‌ කුර්‌ආන්‌ හෙවත්‌ අල්‌-කුර්‌ආනයේ මවච, අල්‌-කුර්‌ආනයේ කිරුළ යන 
නාමයෙන්‌ හඳුන්චනු ලබයි. 


අපරිමිත දයාන්විත අසමසම 
කරුණාන්චිත අල්ලාහ්‌ ගේ () ශත ය යෘ 


නාමයෙනි. 


සියලු ප්‍රශංසා ලෝකයන්‌ හි ව බැන යු ය 
පරමාධිපති වූ අල්ලාහ්ට ම ය. (0) රැග්‌! ථා ඈ 22 


අපරිමිත දයාන්විත අසමසම 21( , ෴ෲ 
කරුණාන්චිත ය. ආ ස න 


විනිශ්චය දිනයේ රජු ය. "මොන්‌ 
(9) රෑ ඵ්‌ මාය 


ඔබව ම අපි නමදිමු. ඔබගෙන්‌ ම 5) 133]: 22137! 
අපි උදව්‌ පතමු. 5 ස්ව ලක ස ෂි 7 
අප ට සෘජු මහ පෙන්වනු මැනව (5) 222. 332) රය) 


ඔබ කවරෙකු ට ආශිර්වාද කළේ ය්‌ 1 හේ 
ද එම මාර්ගයයි. තමන්‌ කෙරෙහි න වග ථෟ 


කොපය ට ලක්‌ වූවන්‌ හෙං න්‌ 12), 2 ම්‌ 4, 
මුළාවූවන්‌ ගේ මාර්ගය නොව. (0) ය්‌ ගග ටයඛධ 


2 සූරත්‌ අල්‌~බකරා (එළදෙන) 
මක්කාහ්වෙහි දී එළිදරවු චූවකී. 
ආයාත්‌ (වැකි) 286 කි. 


සන ඛා | 
අපරිමිත දයාන්විත අසමසම කරුණාන්චිත අල්ලාහ්‌ ගේ නාමයෙනි. 


1-5 බිය බැතිමතුන්‌ ගේ ගුණාංග, විශ්වාසයේ මූලිකාංග හා අල්‌-කුර්‌ආන්‌ හි මඟ පෙන්වීම 


අලිෆ්‌, ලාම්‌, මීම්‌, (1) ෆ්‌! 


එම පුස්තකය, එගි කිසිදු සැකයක්‌ යර 9 න ට රඤ ඹෘ 
නැත. බිය බැතිමතුන්‌ හට (එය) ලැ 2.2. 
මඟ පෙන්චන්නකි. (6) 


ඔවුහු කවරහු ද යත්‌ ගුප්ත දැ ද ශී 2. *2](, 2 23 523 | 
පිළිබඳ ව විශ්වාස කරනි. තව ද ට ෴ 6 ක ප ට 2 
අප ඔවුන ට ලබා දුන්‌ දැයින්‌ 2 දී. 523 රේ දිය (2 ධන 
වියදම්‌ කරති. (ඞ) රණය ස ඇර (වෲ 89ක) 


ඔවුහු කවරහු ද යත්‌ නුඹ වෙත -- 2, 222, - 4 6... 
පහළ කරනු ලැබූ දෑ ද, නුඹට 3 ම] 339! ය ර£28 


පෙර පහළ කරනු ලැබූ දෑ ද 223 ක්‌ 
විශ්වාස කරති. තච ද පරමාන්ත “ම. 


දිනය ගැන ද ඔවුහු තරයේ ම 
විශ්වාස කරති. 


ඔවුහු තම පරමාධිපතනිගෙන්‌ වූ යහ 
මඟ මත සිටිනවුන්‌ ය. තව ද 
ඔවුහුම ය ජයග්‍රාහකයෝ. 


ද්‌ ශගීෲ 


(0) රෲ 
ම්‌, ඤු රෟ රය ම මග්‌, 
(9) අධ 


6-7 කුෆ්ර්‌ නම්‌ දේව ප්‍රතික්ෂේප යේ ස්වභාවයන්‌ ප්‍රතික්ෂේපකයින්‌ ගේ ගුණාංග හා ඔවුන ට ගිමි 
ඵලවිපාක 


නියත වශයෙන්‌ ම ප්‍රතික්ෂේප 
කළවුන්‌ චන ඔවුන ට නුඹ අවවාද 
කළ ද නැතිනම්‌ අවවාද නොකළ 
ද එක සමාන ය. ඔවුහු විශ්වාස 
නොකරති. 


අල්ලාහ්‌ ඔවුන්‌ ගේ හදවත්‌ මත ද 
ඔවුන්‌ ගේ සවන්‌ මත ද මුද්‍රා 
තැබීය. තව ද ඔවුන්‌ ගේ දෘෂ්ටිය 
මත ආචරණයක්‌ ඇත. නව ද 
ඔවුන ට මහත්‌ වූ දඬුවමක්‌ ඇත. 


ඤධග 2021 ෴ 3135) 


ග්‌ 22 
2 22 ර්්£2 


ර්ඛ්‍යණ බූ බාරය බරව] 

(1) 
රන දදා රු 
රැෘඹ ස ය හය 


(ආ 


8-16 නිෆාක්‌ නම්‌ කුහකත්වයේ ස්වභාවයන්‌, කුහකයින්‌ ගේ ගුණාංග භා ඔවුන ට ගිමි ඵලවිපාක 


තව ද ජනයා අතුරින්‌ ඇතැමුන්‌ 
සැබැවින්‌ ම අපි අල්ලාහ්ව හා 
පරමාන්ත දිනය විශ්වාස කළෙමු 
යැයි පවසන්නන්‌ සිටිති. නමුත්‌ 
ඔවුන්‌ දෝව විශ්වාසචන්තයින්‌ 
නොවෙති. 


හෲ රණ රෟ සර 
(6 රණ හෑ 2; 2 ය 


ඔවුහු අල්ලාහ්‌ ට ද දේව විශ්වාස 
කළවුන්‌ ට ද චංචා කරති. ඔවුහු 
තමන්ට ම මිස වංචා 
නොකරන්නොං' ය. තව ද ඔවුන්‌ 
(මේ බව) වටහා ගන්නේ නැත. 


ඔවුන්‌ ගේ හදවත්‌ තුළ රොගයක්‌ 
ඇත. එබැවින්‌ අල්ලාහ්‌ ඔවුන ට 
රොගය වර්ධනය කළේය. ඔවුන්‌ 
බොරු කරමින්‌ සිටි බැවින්‌ 
ඔවුනට වේදනීය දඬුවමක්‌ ඇත. 


තව ද නුඹලා අනර්ථකම්‌ 
නොකරනු යැයි ඔවුන ට පවසනු 
ලැබූ විට සැබැවින්‌ ම අපිම ය 


සංශොධකයෙ) යැයි ඔවුහු 
පැවසුචවො ය. 

අවධානය ට ගනු. සැබැවින්‌ ම 
ඔවුන්‌ ම ය අනර්ථරකාරීන්‌ 


වන්නේ. නමුත්‌ ඔවුහු (ඒ බව) 
වටහා නොගනිති. 


තව ද (දැහැමි) ජනයා විශ්වාස 
කළාක්‌ මෙන්‌ නුඹලා ද විශ්වාස 
කරනු යැයි ඔවුන ට කියනු ලැබූ 
කල්හි අඥානයින්‌ විශ්වාස කළාක්‌ 
මෙන්‌ අපත්‌ විශ්චාස කළ යුතු දැ? 
යි විමසති. අවධානය ට ගනු. 
සැබැවින්‌ ම අඥානයෝොං ඔවුහු ම 
ය. නමුත්‌ ඔවුහු (ඒ බව) 


යමං ය තය ම ය වව 
රස 46 යු ථැඹ දු 
(1) 

න ම ඔය 
(30) රණ්ඨ්‍ය දුම ය 


2 3. 59596 න 5 අ 
බී රෝ රයි ෆ 0] 5। 
(10) 342 


ගි) 3 ය ව තරය 31; 


න්‌ ය 
(0) 


නොදනිති. 


තව ද ඔවුහු විශ්වාස කළවුන්‌ හමු 
වූ විට අපි විශ්වාස කළෙමු යැයි 
පචසතනි. නමුත්‌ ඔවුහු ඔවුන්‌ ගේ 
නායකයින්‌ සමඟ තනි වූ විට 
සැබැවින්‌ ම අපි නුඹලා සමඟ ය. 
අපම ය සමච්චල්‌ කරන්නෝ යැයි 
පැවසුචො ය. 


අල්ලාහ්‌ ඔවුන ට සමච්චල්‌ 
කරන්නේය. තව ද ඔවුන්‌ ව සීමාව 
ඉක්මවීමෙහි සැරිසැරීම ට ඉඩ 
හරින්නේ ය. 


ඔවුහු ම ය යහ මඟ වෙනුව ට 
මුළා ව මිල ට ගත්තවුන්‌ වන්නේ. 
එබැවින්‌ ඔවුන්‌ ගේ ව්‍යාපාරය 
ලාබදායී නොවී ය. තව ද ඔවුහු 
යහ මඟ ගිය අය නොවූහ. 


2 22 “ 52 4 


ථු හාරටා ලළ ප්‍රාලධය 


(15) රණ ද්‍යා 


9.) 221 3:53) ග්‌! 


3 රා මයා ලර 
(13) රර෴ 146 


17-20 කුභකයින්‌ පිළිබඳ උපමාචන්‌ දෙකක්‌ හා එමගින්‌ ඔවුන්‌ ගේ තත්ත්වය වියාකූලත්ව ය හා මුළා ව 
පිළිබඳ නිරූපණය කිරීම 


ඔවුන ට උපමා ව ගිනි ඇවිළ වූ ඨෟ (023 ₹. දද “2122 


කෙනෙකු මෙනි. එය ඒ අවට වූ දෑ 
ට ආලොකය ලබා දුන්‌ විට 
අල්ලාහ්‌ ඔවුන්‌ ගේ ආලෝකය 
ඉවත්‌ කළේය. තව ද ඔවුන ට 
දැකිය නොහැකි වන පරිදි 
අන්ධකාරයන්‌ ගි ඔවුන්‌ ව අත 


ට ණී 222 52 (2 28 
මණ 20.) ටය 2: ය මැය! 


෴ 
ගැ 


ර෴ර බි ධෟ මේ ද්‍ය්‍යා 
(1%) 


හැර දැමීය. 


බිහිරි ය, ගොළු ය, අන්ධ ය 
එබැවින්‌ ඔවුහු (යහමඟ ට) 
නොහැරෙන්නො ය. 


නැතහොත්‌ අහසින්‌ (වැටෙන) 
වර්ෂාවක්‌ මෙනි. එහි අන්ධ 
කාරයන්‌ ද අකුණු ද අකුණු එළිය 
ද ඇත. අකුණු හඬ හේතුවෙන්‌ මර 
බියෙන්‌ ඔවුන්‌ ගේ ඇඟිලි ඔවුන්‌ 
ගේ කන්‌ තුළ ඔබා ගනිති. තව ද 
දෝව ප්‍රතික්ෂේපකයින්‌ පිළිබඳ ව 
අල්ලාහ්‌ සර්ව ප්‍රකාරයෙන්‌ දන්නා 
ය. 


අකුණු එළිය ඔවුන්‌ ගේ බැල්ම 
පැහැර ගන්නාක්‌ මෙනි. එය 
ආලොකවත්‌ කළ සෑම විටක ම 
ඔවුහු ඇවිදුණහ. එය ඔවුන්‌ මත 
අඳුරු කළ විට ඔවුහු සිට ගත්හ. 
අල්ලාහ්‌ අභිමත වී නම්‌ ඔවුන්‌ ගේ 
ශ්‍රවණය ද ඔවුන්‌ ගේ බැල්ම ද 
ඉවත්‌ කරන්න ට නකබුණ. 
සැබැවින්‌ ම අල්ලාහ්‌ සෑම දෙයක්‌ 
කෙරෙහි ම අති බලවත්ය. 





රණ බූ ක්‍ රහ යාර 
(1) 


2, 


පාක්‌ 2 න. ඤා 
(4) රස ඔය 0 


ණී 


ය නායක යෝගා 
ගො කයේ 2 
උඹ 20] 22 35123 ඔය 


බොග 
රෟ ම 0) 3) යෲ ද 


්‌ 
ග්‌ ස්‌ 
4 ණ& 


(6) තුම ලේ‍යශ 


21,22. අල්ලාහ්‌ ගේ ඒකීයත්චය හා ඔහු ට අවනත ච කටයුතු කිරීමේ අවශ්‍යතාව. 


අහො ජනයිනි! නුඹලා හා නුඹලා 
ට පෙර සිටි අය මැව්වා වූ නුඹලා 


ණ්‌ 
ඨ්‌ 


ෝෝ ය්‌ ගග 


ගේ පරමාධිපති ට නමදිනු. නුඹලා 
බිය බැතිමත්‌ විය හැකි වනු 
පිණිස. 


ඔහු නුඹලා ට මහපොළොව 
ඇතිරිල්ලක්‌ බව ට ද අහස 
වියනක්‌ බවට දපත්‌ කළේය. තව 
ද අහසින්‌ (වැසි) ජලය පහළ කර 
එමගින්‌ නුඹලා ගේ පොෂණ ය 
පිණිස පලතූරු හට ගැන්වීය. 
එබැවින්‌ දැනුවත්‌ ව ම නුඹලා 
අල්ලාහ්‌ ට සමානයන්‌ නොතබනු. 


සා රන ඡය 
(60) ඊසා ධ්‌ 


ඹෲ 5 ර්‌ 
ය. ස යය 
25 


[1 


23-25. අල්‌-කුර්‌ආන යේ ප්‍රාතිහාර්යය, නබි (සල්ලල්ලාහු අලෙයිහි වසල්ලම්‌) තුමාණන්‌ ගේ නබිත්වය, 
ප්‍රතික්ෂේපකයින්‌ සඳහා වූ විපාක හා දේව විශ්වාසවන්තයින්‌ සඳහා වූ ප්‍රතිඵල. 


අප පහළ කළ දෑ හි නුඹලා 
සැකයෙ ගි පසු වූයෙහු නම්‌ එවැනි 
පරිච්ඡේදයක්‌ ගෙන එනු. තව ද 
අල්ලාහ්‌ හැර නුඹලා ගේ 
සාක්ෂිකරුවන්‌ (හවුල්කරුවන්‌) 
කැඳවනු. නුඹලා සතා්‍යවාදීහු නම්‌. 


නමුත්‌ නුඹලා (එය) නොකළෙහු 
නම්‌, - තව ද නුඹලා 
නොකරනනනෙනහුම ය. - එසේ නම්‌ 
එහි (නිරයේ) මිනිසුන්‌ හා ගල්‌ 
ඉන්ධන වූ ගින්න ට බිය චනු. එය 
දේව ප්‍රතික්ෂේපකයින්‌ ට සූදානම්‌ 


5250 5 


(53% ධඹාං ඊය 89523 140 ය 
දර 5] 20) රෲ රෟ ධ්‍යඔය 
(60%) රමය 

(| ශෟ | ශ්‍ය යර 
වගය ගහ 45 
(0) රෝ මරැ! 


කරනු ලැබ ඇත. 


තව ද විශ්වාස කොට යහකම්‌ 
කළවුන්‌ චන ඔවුන ට සැබැවින්‌ ම 
පහළින්‌ ගංගාවන්‌ ගලා යන 
උයන්‌ ඇත යැයි සුබාරංචි දන්වනු. 
එහි පලතුරු වලින්‌ ඔවුන්‌ 
පොෂණය කරනු ලබන සෑම 
විටක ම මීට පෙර අප පොෂණය 
කරනු ලැබුවේ ද මෙය ම යැයි 
පවසති. නව ද එකිනෙක ට 
සමාන වූ දෑ ඔවුනට ගෙන දෙනු 
ලැබේ. තව ද ඔවුනට එහි පිවිතුරු 
සහකාර අයවලුන්‌ ඇත. ඔවුහු එහි 
සදාතනිකයෝ වෙති. 


මායි 222 7 
රාග ක පම 
ය්‌ 3 වා රෑ 2ක 


කීම ඈ 


ථ්‌ යා 2 
ද්‌! ය ෲ රයක්‍ා ය 3 
(65) රඹ 603 ජෲ 0 


26,27. අල්‌-කුර්‌ආන්‌ හි උපමා රූපක අන්තර්ගත ය, ඒ පිළිබඳ ජනයා ගේ ස්ථාවරත්වය උපමා ඉදිරිපත්‌ 
කිරීමේ අරමුණු හා ඒවා මිනිසා ගේ හදවත ට පරීක්ෂණයක්‌ වීම. 


නියත වශයෙන්‌ ම කොළඳුරු වෙකු 
ගේ හෝ ඊට වඩා ඉහළින්‌ ඇති 
දෙයක උපමාවක්‌ ගෙන හැර පෑම 
ට අල්ලාහ්‌ ලැජ්ජා නොවන්නේ 
ය. එවිට විශ්වාස කළවුන්‌ නම්‌ 
සැබැවින්‌ ම මෙය තම 
පරමාධිපතිගෙන්‌ වූ සත්‍යයක්‌ බව 
වටහා ගනිති. ප්‍රතික්ෂේප කළවුන්‌ 
නම්‌ අල්ලාහ්‌ මෙම උපමාවෙන්‌ 
කුමක්‌ අපේක්ෂා කළේ දැයි 
විමසති. එමගින්‌ බොහො දෙනා 
නොමඟ හැරියේ ය. තව ද එමගින්‌ 
බොහො දෙනා යහ මඟට යොමු 
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෴ 3, 


24 කරල 
ඡා රණ රසද ක ප 
2 රය ද 0), (20 
න ස න20ව0 

!) සරය 2 ස 

(26) ඹය) 


ටැ්ර්ඩං 


කළේය. පාපිෂ්ඨයින්‌ මිස වෙන 
කිසිවෙකු නොමඟ නොහැරියේ 
ය. 


ඔවුහු කචරහු ද යත්‌ අල්ලාහ්‌ ගේ 
ගිවිසුම, එය තහවුරු කිරීමෙන්‌ 
පසු කඩ කරන, ඥාතී සම්බන්ධ 
කම්‌ පැවැත්වීම පිළිබඳ ව අල්ලාහ්‌ 
නියොග කළ දෑ විසන්ධි කරන, 
මහපොළොවේ කලහකම්‌ කරන 
අය වෙති. ඔවුහුම ය 
අලාභවන්තයෝො. 


රණ්ක්‍ජා මගට 
මග්‌,| 5! රො රෲ 


(%) රැ] ක 


2:05 


28,29, මරණින්‌ පසු මිනිසා නැවත නැගිටුවීමේ බලය අල්ලාහ්‌ සතු වීම, අහස්‌ හා මිහිතලය මැව්චේ ඔහු 
ය. එමෙන්‌ ම ඔහු සියලු දෑ පිළිබඳ සර්වඥානීය. 


නුඹලා අල්ලාහ්‌ ව ප්‍රතික්ෂේප කළ 
හැක්කේ කෙසේ ද? නුඹලා අජීවී 
ව සිටිය දී නුඹලා ට ඔහු ප්‍රාණය 
දුන්නේ ය. පසු ව නුඹලා ව ඔහු 
මරණය ට පත්‌ කරන්නේ ය. පසු 
ව නුඹලා ට ඔහු (යළි) ප්‍රණය 
දෙන්නේ ය. පසු ව ඔහු වෙත ම 
නුඹලා (නැවත) යොමු කරනු 
ලබන්නෙහු ය. 


නුඹලා වෙනුවෙන්‌ මහ 
පොළොවේ ඇති සියල්ල මැව්වේ 
ඔහු ය. පසු ච අහස දෙසට හැරී 
ඒවා අහස්‌ හතක්‌ ලෙස සැකසුවේ 
ය. තව ද ඔහු සියලු දෑ පිළිබඳ 
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3 ඤෲ ශං රා ටර 


දී 5 


පහ 


“* £ 
්‍ය 


1] ට්‌ 


යෑ 
1] ෴෴ ** 
ග්‌ 


, බී. 


ය්‌ ර්‌ 3 
ත්‌ 
ක්‌ 


ය්‌ 
ණ, 


~ 1 1| 2 ණ්‌ 
න ස ථ්‌) ශව කබ 
ති ශි ,ග්‌෴₹ 


රා ණෲ මැය ද 


සර්වඥානී ය. 


(6%) ධ්‍ය 


30-33. ප්‍රථම මිනිසා වන ආදම්‌ ( අලෙයිහිස්‌ සලාම්‌) තූමා ගේ මැවීම හා එතුමාණන්‌ ට මහපොළොවේ 
නියෝජිත භාවය හා ඥානය පිරි නැමීම. 


තව ද නුඹ ගේ පරමාධිපති මලක්‌ 
වරුන්‌ හට සැබැවින්‌ ම මම 
මහපොළොවේ නියොජිත 
(පරම්පරාවක්‌) පන්‌ කරන්න ට 
යමි යැයි පැවසූ අවස්ථාව සිහිපත්‌ 
කරනු. අපි ඔබ ව ඔබ ගේ 
ප්‍රශංසාව තුළින්‌ පිවිතුරු කරමින්‌ 
ඔබ ව සුවිශුද්ධ කරමින්‌ සිටිය දී 
ඔබ එහි කලහකම්‌ කරන, තව ද 
රුධිරය හළන පිරිසක්‌ පත්‌ 
කරන්නෙහි දැයි ඔවුහු පැවසූහ. 
නුඹලා නොදන්නා දෑ සැබැවින්‌ ම 
මම දනිමි යැයි ඔහු පැවසුවේය. 


ආදම්‌ ට සියලු නාමයන්‌ ඔහු 
ඉගැන්නුවේ ය. පසු ව ඒවා මලක්‌ 
වරුන්‌ වෙත ගෙන හැර පා නුඹලා 
සතාවාදීහු නම්‌ මේවායෙ හි 
නාමයන්‌ මට දැනුම්‌ දෙනු යි ඔහු 
පැවසුවේ ය. 


ඔබ සුපිවිතුරු ය. ඔබ අප ට 
ඉගැන්‌ වූ දෑ හැර චෙන කිසිදු 
දැනුමක්‌ අප ට නොමැත. 
සැබැවින්‌ ම ඔබ සර්වඥානී සර්ව 
ප්‍රඥාවන්ත ය. 
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න න ක්‍ෂ 


සාරා ටව 


ල්‌ 
ටං 


ණ්‌ 


[2 
223 22. 35 


: 3:13 


1221143 ධම 


ල්‌ රටට ද 


සමණ 
ස 
[44 


මා යෲ ම 


෴ 


ව වග 


ඛ්‍ය ට්‌ 


ප 27552 
2 2 රස්‌ 445! 


(0) රමය 2 ඊ| බද 


(29) ශර 0 මාය 
සම ඩයූයණ 


අහෙොං ! ආදම්‌, ඒවායෙ ගඟි 
නාමයන්‌ ඔවුන ට දන්චනු යැයි 
ඔහු පැවසීය. ඔවුන ට ඔහු ඒවායෙ 
හි නාමයන්‌ දැන්‌ වූ කල්‌ හි. අහස්‌ 
හි හා මහපොළොවේ ගුප්ත ය 
සැබැවින්‌ ම මම දනිමි. තව ද 
නුඹලා හෙළිදරව්‌ කරන දෑ ද 
නුඹලා වසං කරමින්‌ සිටින දෑ ද 
මම දනිමි යැයි නොකීවෙම්‌ ද? 


%% 


[1 


ගාය 
සය රය ය. ක 


(ආ) රැ෴.්‌ 


ඩී ද්‌ 


34-36. ආදම්‌ ( අලෙයිහිස්‌ සලාම්‌) තුමාණන්‌ ට මලක්‌ වරුන්‌ (දේව දුතයින්‌) සුජූද්‌ කළ සිද්ධිය හා එහි 
ෂෙයිතාන්‌ ගේ ස්ථාවර ය. 


නුඹලා ආදම්‌ ට නමස්කාර කරනු 
යි අප පැවසූ විට ඉබ්ලිස්‌ 
( ෂෙයිතාන්‌) හැර ඔවුන්‌ 
(සියල්ලොම) නමස්කාර කළහ, 
ඔහු (එය ට) පිටුපෑවේ ය. උඩඟු 
විය තව ද ඔහු දේෝව 
ප්‍රතික්ෂේපකයින්‌ අතූරින්‌ 
කෙනෙකු විය. 


තව ද අහෝ ආදම්‌! නුඹ ද නුඹ 
ගේ සහකාරිය ද ස්වර්ගයේ වාසය 
කරනු. නුඹලා දෙදෙනා එහි සිට 
කැමති දෑ කැමති පරිදි අනුභව 
කරනු. තව ද නුඹලා දෙදෙනා 
මෙම ගස ට ළං නොවනු. එවිට 
නුඹලා දෙදෙනා අපරාධකරුවන්‌ 
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ස යා ඨෟ 3]; 
රු ම) | රය 
(0) 5:46) ඊය ඊ5) 


5 2 


දර යෝ 620 2; 
සියම මනාය 
බැර ය රය 02 5; 

(*) රුහ 


අතුරින්‌ වන්නෙහු යැයි අපි 
පැවසුවෙමු. 


එවිට ෂෙයිතාන්‌ ඔවුන්‌ දෙදෙනා ව 
එයින්‌ ලිස්සා හැරෙව්වේ ය. ඔවුන්‌ 
දෙදෙනා සිටි තත්වයෙන්‌ ඔහු 
ඔවුන්‌ දෙදෙනා ව බැහැර කළේය. 
තව ද නුඹලා පහළ ට බසිනු. 
නුඹලාගෙන්‌ ඇතැමෙකු 
ඇතැමෙකු ට සතූරු ය. නුඹලා ට 
කාලයක්‌ දක්වා මහපොළොවේ 
වාසස්ථානය ද භුක්ති විඳීම ද ඇත 
යැයි අපි පැවසුවෙමු. 


අ ක ට? 


ධය යර 2 යෲ 
දා න්‌ 22 
5 ම 4 ත්‌ 
1 2 


% 


ණූ 
න්ය 


නන 


$ 


37,38. ඉස්රාඊල්‌ පරම්පරාව ඔවුන්‌ ට අල්ලාහ්‌ ලබා දුන්‌ දායාදයන්‌ මුහම්මද්‌ (සල්ලල්ලාහු අලෙයිහි 
වසල්ලම්‌) තුමාණන්‌ ව විශ්වාස කරන මෙන්‌ ඔවුන ට ඇරයුම්‌ කිරීම හා ධන බලය ට හො දරුවන්‌ ට 
හෝ තමන්‌ චෙත කිසිදු උපකාරයක්‌ කළ නොහැකි පරමාන්ත දිනය. 


පසු ව ආදම්‌ තම පරමාධිපති 
ගෙන්‌ වදන්‌ (කිහිපයක්‌) 
හැදෑරුවේ ය. පසු ව ඔහු ඔහු ට 
පාප ක්ෂමා ව දුන්නේය. සැබැවින්‌ 
ම ඔහු පශ්චාත්තාපය පිළිගන්නා 
අසීමිත කරුණා චන්තයා ය. 


නුඹලා සියල්ලෝ ම එයින්‌ පහළ 
ට බසිනු. මාගෙන්‌ නුඹලා ට යහ 
මඟ පැමිණෙනු ඇත. එවිට 
කවරෙකු මාගේ මඟ පෙන්වීම 
අනුගමනය කළේ ද ඔවුන්‌ ට 
බියක්‌ නොමැත. තව ද ඔවුන්‌ දුක 
ට පත්‌ වන්නේ ද නැත යැයි අපි 
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රකු රාධ 2 ථ්‍ය න ව්‌ 
(0 රාම ය 2 ධු 


ඇව ඇම නක න ට 8 
රය ඔව ගය! ධෟ 
ස දණ මූ ල්‌ 
රං 
2(22 2 252 න ඒ්‌ 52 තු 
ලර ඌ රං ලුරඹ හෟ රුං 
' 


35 ස) සරේ 
(ෆං 


පැවසුවෙමු. 


39-57. ඉස්රාඊල්‌ වරුන්‌ ගේ පරපුර ට අල්ලාහ්‌ කළ උපකාරයන්‌ මූසා (අලෙයිහිස්‌ සලාම්‌) තුමාණන්‌ 
ගේ ඉතිහාසය ෆිර්‌අවුන්‌ ගේ හිංසනයෙන්‌ අල්ලාහ්‌ ඔවුන්‌ මුදා ගත්‌ ආකාරය වසු පැටවා නැමදුම්‌ 
කළවුන ට අල්ලාහ්‌ සමාව ලබා දීම මහා කම්පනයෙන්‌ මළවුන්‌ ට නැවත ජීවය ලබා දීම සහ මන්නු 
සල්වා නමැනි ස්චර්ග ආහාර ඉස්රාඊල්‌ දරුවන ට ප්‍රදානය කිරීම. 


දේවත්වය ප්‍රතික්ෂේප කොට අප 
ගේ වදන්‌ බොරු කළවුන්‌ වන 
ඔවුහු ම ය නිරා ගින්නෙ හි 
සගයො,. ඔවුහු එහි සදාතනිකයෙං 
වෙති. 


අහෝ ! ඉස්රාඊල්‌ දරුවනි, මා 
නුඹලා ට දායාද කළ මාගේ 
දංයාදය නුඹලා සිහිපත්‌ කර 
බලනු. තව ද නුඹලා මාගේ 
ගිවිසුම ඉටු කරනු. මම නුඹලා 
ගේ ගිවිසුම ඉටු කරමි. තව ද 
නුඹලා මටම බිය වනු. 


නුඹලා සමඟ ඇති දෑ තහවුරු 
කරමින්‌ මා පහළ කළ දෑ පිළිබඳ 
ව නුඹලා විශ්වාස කරනු. තව ද ඒ 
ගැන ප්‍රතික්ෂේප කරන්නා ගෙන්‌ 
පළමුවැන්නා නොවනු. තව ද 
මාගේ වදන්‌ අල්ප මිලක ට 
නොවිකුණනු. තව ද මට ම 
නුඹලා බිය බැතිමත්‌ වනු. 


තව ද නුඹලා සත්‍යය අසත්‍යය 
සමඟ මුසු නොකරනු. තව ද 
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යු [2 ෴ 
ය ක, ගු රට ම, | 
(6) 34202 


ගායක ශෲ 
සර්ව 


ක්‍්‌ා ක රු 


නුඹලා දැනුවත්ව ම සත්‍යය වසන්‌ 
නොකරනු. 


තව ද නුඹලා සලාතය ස්ථාපිත 
කර සකාත්‌ ද දෙනු. තවද 
(දණහිස මත අත්‌ තබා නැමි) 
රුකූඋ කරන්නන්‌ සමඟ රුකූඋ 
කරනු. 


නුඹලා දෝව ග්‍රන්ථය කියවමින්‌ ම 
නුඹලා නුඹලා ව අමතක කර දමා 
ජනයා ට යහපත විධානය 
කරන්නෙහු ද ? (ඒ බව) නුඹලා 
වටහා නොගන්නෙහු ද? 


තව ද නුඹලා ඉවසීමෙන්‌ හා 
සලාතය ඉටු කිරීමෙන්‌ ථඋදව්‌ 
පතනු. සැබැවින්‌ ම එය (සලාතය) 
දෝව බියෙන්‌ යටහත්‌ වන්නන්‌ ට 
හැර සෙසු අය ට බැරෑරුම්‌ ය. 


ඔවුහු කචරහු ද යත්‌ සැබැවින්‌ ම 
තමන්‌ තම පරමාධිපති ව මුණ 
ගැසෙන්නන්‌ බවත්‌ තව ද 
සැබැවින්‌ ම තමන්‌ ඔහු වෙත 
නැවත යොමු වන්නන්‌ බවත්‌ 
වටහා ගනිනි. 


ඉස්රාඊල්‌ දරුවනි, මා නුඹලා ට 
දංයාද කළ මාගේ දායාදය සිහිපත්‌ 
කරනු. තව ද සැබැවින්‌ ම මම 


16 


(0) රය හෲ 


2 
2 


2 න 


20: 


රා 230 ද හං 34223) 
රයරූ රය සු හැ ය 
(0) 32 | 

0; යෲ ය දහ 
(5) රැය.) ඈ 514 


22 
ධය 


(53) රෲ 2 


ගායක ගෲ 


නුඹලා ව සියලු ලොවැසියන ට 
වඩා උසස්‌ කළෙමි. 


තව ද කිසිදු ආත්මයක්‌ කිසිදු 
ආත්මයක ට කිසිවක්‌ කිරීම ට 
හැකියාවක්‌ නොමැත, එයින්‌ කිසිදු 
මැදිහත්‌ වීමක්‌ පිළි ගනු 
නොලබන, එයින්‌ කිසිදු වන්දියන්‌ 
භාර ගනු නොලබන දිනයක ට 
නුඹලා බිය වනු. ඔවුහු (එදින) 
උදව්‌ කරනු නොලබන්නොය. 


නුඹලා ට දැඩි වේදනා දී හිංසා 
කරමින්‌ ද නුඹලා ගේ පිරිමි 
දරුවන්‌ මරා දමමින්‌ ද නුඹලාගේ 
ගැහැනු දරුවන්‌ ට ජීවිත දානය 
දෙමින්‌ ද සිටි ෆිර්‌අවුන්‌ ගේ 
පරපුරෙන්‌ නුඹලා ව අපි මුදවා 
ගත්‌ අවස්ථා ව සිහිපත්‌ කරනු. තව 
ද ඒවායෙ හි නුඹලා ගේ 
පරමාධිපතිගෙන්‌ වූ අනිමහත්‌ 
පිරික්සුමක්‌ තිබිණ. 


තව ද අපි නුඹලා ට මුහුද වෙන්‌ 
කර පසු ව එයින්‌ නුඹලා ව මුදවා 
ගෙන නුඹලා බලමින්‌ සිටියදී ම 
ෆිර්‌අවුන්‌ ගේ පිරිස ( මුහුදෙහි) 
ගිල්‌ වූ සැටි සිහිපත්‌ කරනු. 
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ය්‌ 
ය්‌ 
* 


ඒ ඒ 
ණී, නා ::6.:2%6:£ 


(%% 5ය්ය්‌! 

ඊබ ධ්‌ ශ්‍රම බු 2 
ක රංග ගර 
(0) 332 


රත ට) ර්‍ය (ඟා 319 


෴ 


ධය 


ා 46 26.2"... 


බං යා 
(5) 


අ 222072. 
ලක 
2 534 ඒ 


ල්‌ පත යය 
රෘ හෲ රාඛ්‍ය 3) ස 
(:-) 


අප මූසා ට හතළිස්‌ රැයක්‌ ප්‍රතිඥා 
දුන්‌ අවස්ථා ව සිහිපත්‌ කරනු. 
අනතුරු ව නුඹලා ඔහුගෙන්‌ පසු ව 
(ඔහු ගිය පසු ච) වසු පැටවා ව 
(නැමදුම ට) ගත්තෙහු ය. නුඹලා 
අපරාධකරුවොම ය. 


එය ට පසුව ද අපි නුඹලා 
කෘතවේදී විය හැකි වනු පිණිස 
නුඹලා ට සමාච දුනිමු. 


තව ද අප නුඹලා යහ මඟ ලැබිය 
හැකි වනු පිණිස මූසා ට දේව 
ග්‍රන්ථය ද (සත්‍ය හා අසත්‍ය වෙන්‌ 
කර දක්වන) නිර්ණායකය ද 
පිරිනැමූ අවස්ථාව සිහිපත්‌ කරනු. 


මාගේ ජනයිනි, සැබැවින්‌ ම 
නුඹලා වසු පැටවා (නැමදුම ට) 
ගැනීමෙන්‌ මහත්‌ අපරාධයක්‌ 
කලළෙහු ය. එබැවින්‌ නුඹලා 
නුඹලා ගේ උන්පාදකයා වෙත 
පශ්චාත්තාප වී යොමු වනු. එනම්‌ 
නුඹලා නුඹලා ට අයත්‌ ( ආදේශ 
තැබූ) අය ව ඝාතනය කරනු. එය 
නුඹලා ගේ උන්පාදකයා අබියස 
නුඹලා ට ශ්‍රේෂ්ඨ වෙයි. එවිට ඔහු 
නුඹලා ට සමාව දෙයි. සැබැවින්‌ ම 
ඔහු පශ්චාත්තාපය පිළිගන්නා ය. 
අසීමිත කරුණාවන්තයා ය යැයි 


පඩ ය 2 


හෑ 20 ඊ්‍ය ර2ස) පාග 
(5!) ර්‌ 


(0) රය ධ්‌ 
33:20 රස! (2 3; 


෴ 


(56%) න පර 22 ?්‍ය 


නව්‌ සබ ස්වා. 
12 | කව යෲ ඤෲ 
කව්‌ නුව න 

රල න නදි න්න යෘ ඤෲ 
2 | යුග රය කි , 
(0) ඤෟ) රම 


[ස 


මූසා තම ජනයා ට පැවසූ 
අවස්ථාව සිහිපත්‌ කරනු. 


තව ද අහො මූසා! අප අල්ලාහ්‌ ව 
එළිමහනේ දකින තූරු ඔබ ව අප 
විශ්වාස නොකරන්නේ ම යැයි 
නුඹලා පැවසූ අවස්ථාව සිහිපත්‌ 
කරනු. එවිට නුඹලා බලා සිටිය 
දීම අකුණු සැර නුඹලා ව ග්‍රහණය 
කළේය. 


පසු ව නුඹලා කෘතවේදී වනු හැකි 
පිණිස නුඹලා ගේ මරණයෙන්‌ 
පසු අපි නුඹලා ව අවදි කළෙමු. 


තව ද අපි නුඹලා ට වලාකුළින්‌ 
සෙවණ ලබා දුනිමු. තච ද මන්නු 
(නම්‌ ආහාරය) ද සල්වා (නම්‌ 
ආහාරය) ද අපි නුඹලා ට පහළ 
කළෙමු. අප නුඹලා ට ආහාර 
වශයෙන්‌ ලබා දුන්‌ දෑ නුඹලා 
අනුභව කරනු. තව ද ඔවුහු අප ට 
අපරාධ නොකළොය. නමුත්‌ 
ඔවුහු තමන්ට ම අපරාධ කර 
ගනිමින්‌ සිටියෙහු ය. 


(5 පණ මුන්‌ 2 3 (2 2212 202 
මෟ රස ර්‌ 2 5 
32 52 ඉදි දරා තැ 2 4 
ලයාරයං ම 4 ඞෲ ග්‍ය ගෑ 


ණ 2, 
34052 522 


(55) රා 3 ප බෑය 


අග 5. 52 5 මි. තණ යදී 
ලක ඌෘ රැය උය ෴ඌමදධක්‍ර ක 


(332 ඔය 


23:12 
ර්‍ය | රය. රය) යං 
වස්ත්‍ර ස වානික්වි 
202. 2:27 
(5%) 


58-63. ඉස්රාඊල්‌ දරුවන්‌ පිළිබඳ පුවත්‌, ඔවුන්‌ ගේ ගුණාංග, ඔවුන්‌ ගේ ස්වභාවය හා පසුබිම, 
විශ්වාසවන්තයින්‌ කෙරෙහි ඔවුන්‌ ගේ හදවත්‌ තූළ පැවතුණු වැරදි ආකල්ප. 


නුඹලා මෙම නගරය ට පිවිසෙනු. 
එහි ඇති දැයින්‌ කැමති දැ කැමනි 


අය 440 


තැනක අනුභව කරනු. සිරස 
නමමින්‌ දොරටුවෙන්‌ ඇතුළු වනු. 
හිත්තතුන්‌ (අප ට සමාව දෙනු 
මැනච) යැයි පවසනු. නුඹලා ගේ 
වැරදි වල ට අපි සමාව 
දෙන්නෙමු. යහ වැඩ කළවුන්‌ ට 
අපි අධික කරන්නෙමු. 


එවිට අපරාධ කළවුන්‌ ඔවුන ට 
පවසනු ලැබූ දෑ නොවන වෙනත්‌ 
වදනක්‌ හරවා පැවසූහ. එවිට 
අපරාධ කළවුන්‌ ට ඔවුන්‌ 
කලහකම්‌ කරමින්‌ සිටි හේතු 
වෙන්‌ අහසින්‌ ව්‍යසනයක්‌ අපි 
පහළ කළෙමු. 


තව ද මූසා තම ජනයා වෙනු 
වෙන්‌ ජලය පැතූ අවස්ථාව 
සිහිපත්‌ කරනු. එවිට නුඹ නුඹ ගේ 
සැරයටියෙන්‌ ගල ට ගසනු යැයි 
අපි පැවසුවෙමු. එවිට උල්පත්‌ 
දොලළොසක්‌ එයින්‌ පිපිරී මතු විය. 
සෑම ජන සමූහයක්‌ ම ඔවුන්‌ 
පානය කළ යුතු ස්ථානය දැන 
ගත්හ. නුඹලා අල්ලාහ්‌ පිරිනැමූ 
පොංෂණයෙන්‌ අනුභව කරනු. තව 
ද පානය කරනු. කලහ කරන්නන්‌ 
ලෙස මහපොළොවේ සීමාව 
ඉක්මවා සැරි නොසරනු. 


20 


55 ශි 


නී රෙන ණී! ්‌ ෆ්‌ 
[22 22 සය මක දඩ 
59? 382 22 4 ම 


රස බැ. 1 22 රස! 


ය රා 
(0) රඹුයෝ 


යු ඹු ගය ඩා) 
මයේ යය මය රම 
ර්‍ය 2250 6 ඤාණය 

5) ම 0 3; 421 


අහං මූසා! අප ට එකම 
ආහාරයක්‌ මත පමණක්‌ ඉවසා 
සිටිය නොහැක එබැවින්‌ අපට 
මහපොලළොවෙන්‌ හට ගැන්‌ චන 
පලා වර්ග කැකිරි සුදු ලූනු පරිප්පු 
හා ලූනු වැනි දෑ අප වෙනුවෙන්‌ 
මතු කරන්නැ යි නුඹ ගේ 
පරමාධිපතිගෙන්‌ අයැද සිටිනු 
යැයි නුඹලා පැවසූ අවස්ථාව 
සිහිපත්‌ කරනු. ඔහු මෙසේ කීය. 
කචර දෙයක්‌ ශ්‍රේෂ්ඨ වන්නේ ද ඒ 
වෙනුව ට කවර දෙයක්‌ පහත්‌ ව 
ඇත්තේ ද එය මාරු කර දෙන 
මෙන්‌ නුඹලා පතන්නෙහු ද? 
නුඹලා නගරයක ට ගොඩ බසිනු. 
එවිට නුඹලා ඉල්ලන දෑ නුඹලා ට 
හිමි වේ. තව ද ඔවුන්‌ වෙත 
අවමානය ද දිළිඳුකම ද වෙළා 
ගනු ලැබීය. අල්ලාහ්‌ ගේ කොපය 
ට ලක්‌ වූහ. එය ඔවුන්‌ අල්ලාහ්‌ 
ගේ වදන්‌ ප්‍රතික්ෂේප කරමින්‌ සිටි 
හේතුවෙන්‌ හා යුක්තියෙන්‌ තොර 
ව නබි චරුන්‌ ව ඝාතනය කරමින්‌ 
සිටි හේතු වෙනි. එය ඔවුන්‌ පිටු පා 
සීමාව ඉක්මවා යමින්‌ සිටි 
හේතුවෙනි. 


නියත වශයෙන්‌ ම විශ්වාස කළ 
චුන්‌ ද යුදෙව්‌ චූවන්‌ ද කිතුනුවන්‌ ද 
සාබිඊන්‌ වරුන්‌ ද ඔවුන්‌ අතූරින්‌ 
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රං රැය ද ය හෟ] 
ය මර ක 
රේ ගෲ වංග (වං 5 

5 ශෝ | ශෑ ලෝ රඹ) 
(2 3 122। රු 
3) දඹ මං මු 

0) 2 ය |, 0) යුද 
300 රෘ ණා 
| ණෲ රැග] රඔ්‍යා 2) 


(0) 342 146; යැ ධු 


අල්ලාහ්‌ හා පරමාන්ත දිනය 
විශ්වාස කොට දැහැමි ක්‍රියාවන්‌ 
කළ අය ට තම පරමාධිපති 
අබියසින්‌ වූ ඔවුන්‌ ගේ ප්‍රතිඵල 
ඔවුන ට ඇත. ඔවුන ට (මරණින්‌ 
මතූ ජීවිතය පිළිබඳ ච) කිසිදු 
බියක්‌ නොමැත. තව ද ඔවුහු 
( මෙලොව අත හැර ගිය දෑ පිළිබඳ 
ව) දුක ට පත්වන්නෙං ද 
නොවෙති. 


අපි නුඹලා ට ඉහළින්‌ තූර්‌ කන්ද 
ඔසවා තබා අපි නුඹලා ට පිරිනැමූ 
දෑ නුඹලා ඉතා බලවත්‌ ලෙස 
ග්‍රහණය කර ගනු. තව ද නුඹලා 
බිය බැතිමත්‌ විය හැකි වනු පිණිස 
එහි (සඳහන්‌ ච) ඇති දෑ සිහිපත්‌ 
කරනු යැයි අපි නුඹලාගෙන්‌ 
ප්‍රතිඥා ගත්‌ අවස්ථාව සිහිපත්‌ 
කරනු. 


00 32) 2 රුක, යය 

ඈ මැර රා 
ඤධග ටර 1, දරා බැ ඤාක්‍2| 
(10 ර%5 ක 9; 


ඨ්‌ 
ඉර 523 £ 


1 කන දෲ 


17 


ශ්‌ 
ජී .ඹ.-8ී' 


ඔං ගඟ!) 
(50) 


64-66. යුදෙව්වන්‌ ට පෙර ජීවත්‌ වූ ජන සමාජයක ඉතිහාසය හා ඔවුන්‌ අල්ලාහ්‌ ට අකීකරු වීමෙන්‌ 
ඔවුන ට ලැබුණු දඩුවමේ ස්වභාව ය. 


අනතුරු ව එය ට පසු ව පවා 
නුඹලා පිටුපෑවෙහු නම්‌ එවිට 
නුඹලා ට අල්ලාහ්‌ ගේ භාග්‍යය හා 
ඔහු ගේ කරුණාව නොවී නම්‌ 
නුඹලා අලාභවන්තයින්‌ අතුරින්‌ 
වන්නට තිබුණි. 


ම්න්‌ 


ඒ 

15315 ක. ඉ 5 5 52,122 2$ 
8] න - 

රෟ | ම ්්‍ය රට උය ලස්‌ ය 


25 ෴ 25252. 
7 


රෟ දපර ඔබා) ධය 2] 
(50) සම 


සෙනසුරාදාවෙ හි නුඹලා අතුරින්‌ 
සීමාව ඉක්මවා ගියවුන්‌ (ට සිදු වූ 
විපාකය) පිළිබඳ ව නුඹලා 
මැනවින්‌ දන්නෙහු ය. එවිට අපි 
නුඹලා අවමානය ට ලක්‌ වූ 
වඳුරන්‌ චනු යැයි පැවසුවෙමු. 


එවිට එය ඔවුන්‌ ට හා ඔවුන ට පසු 
පැමිණෙන්නන්‌ ට පාඩමක්‌ 
වශයෙන්‌ ද බිය බැතිමතුන්‌ ට 
උපදෙසක්‌ වශයෙන්‌ ද අපි පනත්‌ 


කලෙමු. 


දය යි 
4 ස බය යම 


(15) රඹ 


මු ණී 
ලං ක 


ණ්‌ 
ණ්‌ 
**- 


5 


ස මී ම 


* 


25 ම 52 


ය: රං රට 
(13%) රඹඞා බැණ ඇම 


රු 4 


2 


67-74. එළදෙන කැපීම පිළිබඳ කතා වස්තුව, යුදෙව්වන්‌ ගේ උඩගු ලීලාව, ඔවුන්‌ ගේ නපුරු ගතිගුණ 
භා හදවත්‌ තුළ පැවැති දැඩි භාවය. 


නුඹලා එළදෙනක කැපිය යුතු 
යැයි අල්ලාහ්‌ නුඹලා ට අණ 
කරන්නේ යැයි මූසා තම ජනයා ට 
පැවසූ අවස්ථාව සිහිපත්‌ කරනු. 
නුඹ අප ව විහිළුව ට ගන්නෙහි ද 


යැයි ඔවුහු පැවසූහ. 
අඥානයින්ගෙන්‌ කෙනෙකු 
වීමෙන්‌ මම අල්ලාගෙන්‌ 
රැකවරණය පතමි යැයි ඔහු (මූසා) 
කීය. 


එය කචරක්‌ දැයි අප ට පැහැදිලි 
කරන මෙන්‌ නුඹ ගේ පරමාධි 
පතිගෙන්‌ අප වෙනුවෙන්‌ අයැද 
සිටින්නැයි ඔවුහු පැවසූහ. නියත 
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0) 5) ති ය 033]; 


අධ දි), දය 


1(5 දර ණ්‍ය 
[03 5252 


ණ්‌ 


ස ව 


(1%) රැග රය 32 


0 


2,105 සන්‌ 


ෆ්‌ ය [771 ” ॥ 65 ණී 
1 2 (21 5222 “(2 ,_ ක්‌ 
රෑ ය ගිර ම සෲ 
ණ්‌ මර 
ද්‌ ඉල්‌ දී ඉර ද 4 දරණ 25 
* 22 * * * 
ටා ම ක රස | රා යාර 


වශයෙන්‌ ම ඔහු (පරමාධිපති) 
සැබැවින්‌ ම එය (වයසින්‌) 
මුහුකුරා නොගිය ළපටි ද නොවූ 
ඒ අතර මැදිවියේ පසුවන්න කි. 
එබැවින්‌ නුඹලා අණ කරනු ලබන 
දෑ සිදු කරනු යැයි ඔහු පැවසීය. 


එය කවර වර්ණයක (එළදෙනක 
දැයි අප ට පැහැදිලි කරන මෙන්‌ 
නුඹ ගේ පරමාධිපතිගෙන්‌ අප 
වෙනුවෙන්‌ අයැද සිටින්නැයි 
ඔවුහු පැවසූහ. නියත වශයෙන්‌ ම 
ඔහු එය දකින්නන්‌ සතුට ට පන්‌ 
කරචන කහ පැහැනි එම වර්ණය 
ද වඩා පැහැදිලි ව පවතින 
එළදෙනක යැයි ඔහු පැවසීය. 


එය කචරක්‌ දැයි අප ට පැහැදිලි 
කරන මෙන්‌ නුඹ ගේ පරමාධි 
පතිගෙන්‌ අප වෙනුවෙන්‌ අයැද 
සිටින්න. සැබැවින්‌ ම එම 
එළදෙන අප ට පැටලවී ඇත. තව 
ද අල්ලාහ්‌ අභිමත කළේ නම්‌ 
සැබැවින්‌ ම අපි යහ මඟ 
ලබන්නන්‌ වන්නෙමු යැයි ඔවුහු 
පැවසූහ. 


සැබැවින්‌ ම එය පොළොව සී 
සාන්නට හො ගොවි බිම ට ජලය 
සපයන්න ට හො පුහුණු 
නොකළ, වර්ණයෙ හි කිසිදු 


යය රු රණ 2, 


425 


(3) සමග 2 
ඊ) රෑ ය ගහ රය නක ව 
222 03] 0) බාර කයා ඉත්‌। 
(රයි 


වෙනසක්‌ නොමැත. නිකැළැල්‌ 
එළදෙනකු බව ඔහු පවසා 
සිටින්නේ යැයි පැවසීය. දැන්‌ ය 
ඔබ සතා්‍යය ගෙන ආවේ යැයි 
ඔවුහු පැවසූහ. (එසේ) සිදු 
කරන්න ට නොසිටිය ද ඔවුහු එය 
කපා හැරියහ. 


තව ද නුඹලා ආත්මයක්‌ ඝාතනය 
කොට පසු ව එම විෂයෙ හි 
නුඹලා එකිනෙකා අතර (වරද) 
හෙළූ අවස්ථාව සිහිපත්‌ කරනු. 
නුඹලා වසන්‌ කරමින්‌ සිටි දෑ 
අල්ලාහ්‌ හෙළි කරන්නා ය. 


එවිට එහි (එළදෙන ගේ) 
කොටසකින්‌ නුඹලා (මිය ගිය) 
ඔහු ට ගසනු යැයි අපි කීවෙමු. 
මියගියවුන්‌ ට අල්ලාහ්‌ ප්‍රාණය 
දෙන්නේ එලෙස ය. තවද නුඹලා 
ට වටහා ගත හැකි වනු පිණිස ඔහු 
නුඹලා ට ඔහු ගේ සාධකයන්‌ 
පෙන්වන්නේ ය. 


අනතුරු ව, ඉන්‌ පසු ව පචා 
නුඹලා ගේ හදවත්‌ ගල්‌ මෙන්‌ තද 
විය. එසේ නොමැතිනම්‌ ඊටන්‌ 
වඩා දැඩි ලෙස තද විය. ගල්‌ 
අතූරින්‌ පිපිරී එමගින්‌ ගංගාවන්‌ 
ගලන දෑ ඇත. තව ද සැබැවින්‌ ම 
ඒ අතුරින්‌ පැළී විවර වී එමගින්‌ 


25 


ශම රෙ රු 1 2 2 
(%)) ර්‌ (436 2 ශර 


රං 
2 ය 


20 4 805 භය 31; 


වරා හර සද 


57 (22, 52 3 -। “2 
236 (2: 54.2 
යු මාංථ ගණ ය යා ඨෲ 
ආර ෆ්‌ න: 

2 


ධා 3:32) 2 
(ආ) රෲ 


4: 
෴ 
2 2 23 


ටම ක 


ණා 2 5 
අ නිය බා 01102 2 
ඹය රටා] ॥| ශහ රෂ 
2 රං 

න 2.4 සිම්‌ ෴ 
යහ රං 


යර 


0 
29, 4 


ය්‌ 
2 ඉබ 


ශර 

ල්‌ 

9 522 ය්‌ 
"ම්‌ ඇමිංරමේ ෆණ 
ධෟ ඌඇම ෴෴ 


* 


$ 


$ ච% 


ජලය පිට කරන දෑ ද ඇත. තව ද 
සැබැවින්‌ ම ඒ අතුරින්‌ අල්ලාහ්‌ ට 
බියෙන්‌ ඇද හැළෙන දෑ ද ඇත. 
එමෙන්‌ ම නුඹලා කරමින්‌ සිටින 
දෑ ගැන අල්ලාහ්‌ නොසලකා 
හරින්නෙක්‌ නොවේ. 


ද්‌ 


ඕම දර ගණ ය න 22ය। 
2 452,227 යු ධ්‌ න”) 
॥ රඹ ඝණ 


රනා 
(%/5) 


75-79. සත්‍යය දැන දැන ම එය වසන්‌ කර එය ට අසන්‍ය දෑ මුසු කර එය පිළිගැනීම ට ප්‍රතික්ෂේප කළ 
යුදෙව්වන්‌ හා ඔවුන්‌ ගේ නින්දිත ක්‍රියාදාමයන්‌ හා ඔවුන්‌ ගේ නොමඟ යෑම. 


ඔවුන්‌ අතුරින්‌ පිරිසක්‌ අල්ලාහ්‌ 
ගේ වදන්වලට සචන්‌ දී අනතුරු ව 
එය වටහා ගත්‌ පසු ව පචා ඔවුන්‌ 
දැනුවත්ව ම එය වෙනස්‌ කරන 
පිරිසක්‌ සිටිය දී නුඹලා ව ඔවුන්‌ 
විශ්වාස කරනු ඇතැයි නුඹලා ප්‍රිය 
කරන්නෙහු ද? 


ඔවුහු විශ්වාස කළවුන්‌ හමු වූ විට 
අපි විශ්වාස කළෙමු යැයි පවසති. 
ඔවුන්ගෙන්‌ ඇතැම්‌ හු ඇතැමුන්‌ 
සමඟ චෙන්‌ ව ගිය විට නුඹලා ගේ 
පරමාධිපති ඉදිරියේ ඔවුන්‌ නුඹලා 
සමඟ වාද කරනු පිණිස නුඹලා ට 
එරෙහි ව අල්ලාහ්‌ ජය අත්පත්‌ 
කර දුන්‌ දෑ නුඹලා ඔවුන ට 
දන්චන්නෙහු ද යැයි පැවසූහ. 


සැබැවින්‌ ම ඔවුන්‌ සභවන දෑ ද 
තව ද ඔවුන්‌ හෙළි කරන දෑ ද 
අල්ලාහ්‌ දන්නේය යැයි ඔවුහු 
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| වළ රණය වූව &ෲ 30 
හා නග යග රු ස 
(05) රණ 


ලු 
52 52 


හත ක්‌. 


ද 


। 


අයම ශී... 


2 


(75) රඹ 


යා ඟී රා රා 98! 
(0) රණය 2: 3424 


නොදන්නො ද? 


ඔවුන්‌ අතුරින්‌ ලිවීම ට කියවීම ට 
නොහැකි (දේව ග්‍රන්ථ නොලත්‌) 
අය ද වෙති. ඔවුහු මනෑකල්පිතය 
හැර ග්‍රන්ථ ය පිළිබඳ නොදනිති. 
තව ද ඔවුන්‌ අනුමාන කරනවා 
මිසක නැන. 


එබැවින්‌ තම දෑත්‌ චලින්‌ ග්‍රන්ථ ය 
ලියා පසු ව එය සුළු මිලක ට 
විකුණනු පිණිස මෙය අල්ලාහ්‌ 
වෙතින්‌ යැයි පවසන අය ට විනාශ 
ය අත්‌ වේචා! එබැවින්‌ ඔවුන්‌ ගේ 
දෑත්‌ ලියූ දැයින්‌ ඔවුනට විනාශ ය 
අත්වේවා! තවද ඔවුන්‌ උපයන 
දැයින්‌ ද ඔවුන ට විනාශ ය 
අත්වේවා! 


9 ට්‌ 22 ඝ 1 දී2 24 52 
රග රය රෲ රග්ණ ක්‌ ඔළරාර 
2 


රණ 5ධෟ දර ය සය ණ। 
බා අරු 


(/) රැ ධෘ 


80-82. තමන්‌ ට නිරයේ වේදනාව නොලැබෙන බවත්‌ එලෙස සිදු වුව ද එය සදාකාලික නොවන බවන්‌ 
යුදෙව්චන්‌ ගේ විශ්වාසයේ ව්‍යාජභාවය හා විශ්වාස කොට යහකම්‌ කළවුන ට ස්චර්ග උයන්‌ හි 
සදාකාලික ච වාසය කිරීම. 


තව ද නිරා ගින්න සීමිත දින 
ගණනක ට මිස අප ව ස්පර්ශ 
නොකරන්නෙම ය යැයි ඔවුහු 
පැවසූහ. (නබිවරය) පවසනු. (ඒ 
බව ට) නුඹලා අල්ලාහ්‌ චෙතින්‌' 
ගිවිසුමක්‌ ගෙන ඇත්තෙහු ද? 
එසේ නම්‌ අල්ලාහ්‌ ඔහු ගේ 
ගිවිසුම කිසි විටක කඩ 
නොකරන්නේම ය. නැතහොත්‌ 
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"2 

සැය£ ඨ්‌ 2(] බවද 5.2, 48. 
වධය උර | 

0) ගා ධය යෲ, 
[771 රං දූ දි ං ස ඉර 

ද - ධ්‌ 


ඹු ඹ| ස ප්ර 5220 
ඊග දා රැ 2 ටම ද 


2 5෴9( 


(4) රධරා බර 


නුඹලා නොදන්නා දෑ අල්ලාහ්‌ 
කෙරෙහි පවසන්නෙහු ද? 


එසේ නොව කවරෙකු පාපයක්‌ 
උපයා ඔහු ගේ වැරදි ඔහු ව 
වෙළාගෙන ඇත්තේ ද ඔවුහුම ය 
නිරා ගින්නේ සගයො. ඔවුහු එහි 
සදාතනිකයෝ වෙති. 


තව ද විශ්වාස කොට යහකම්‌ 

කළවුන්‌ වචන ඔවුහුම ය ස්වර්ග 
උයනෙ හි සගයො. ඔවුහු එහි 
සදාතනිකයෝ වෙති. 


(4) 3330) 2 

1 2 2 
යා හි රනය 
(40) 3430 


83-86. ඉස්රාඊල්‌ දරුවන්ගෙන්‌ අල්ලාහ්‌ ලබා ගත්‌ ප්‍රතිඥාවන්‌, ඔවුන්‌ ඒවා 
උල්ලංඝනය කළ හේතුවෙන්‌ ඔවුන්‌ අල්ලාහ්‌ ගේ උදහස ට භාජනය වූහ. 
යුදෙව්වන්‌ ගේ විවිධාකාර පාපකම්‌, සීමාව ඉක්මවා කටයුතු කිරීම්‌, අයුක්ති සහගත 
ලෙස සෙසු අය ගේ දේපළ භුක්ති විඳීම්‌, තමන්ගේ ම ජාතිය ට අපරාධ කිරීම්‌ වැනි 
හේතූන්‌ නිසා ඔවුහු අල්ලාහ්‌ ගේ ශාපය ට භාජනය වූහ. 


තව ද නුඹලා අල්ලාහ්‌ හැර (වෙන 
කිසිවෙකු ට) නැමදුම්‌ නොකරනු. 
දෙමව්පියන්‌ සමඟ යහ අයුරින්‌ 
කටයුතු කරනු. එමෙන්‌ ම ඥාතීන්‌ 
අනාථයින්‌ හා දුගියන්‌ සමඟ ද 
(යහ අයුරින්‌ කටයුතු කරනු) තව 
ද ජනයා ට යහ වදනින්‌ අමතනු. 
තව ද සලාතය ස්ථාපිත කරනු. 
2“සකාත්‌ ද දෙනු යැයි ඉස්රාඊල්‌ 


ක 
9 25 


9 රක ශං 23) 
0225| 33006 2 9) 3,223 
රජ යෲ කෲ රය ණෲ 
52 ව ස 


යී... 


ය ප 


දරුවන්‌ ගෙන්‌ අප ප්‍රතිඥාවක්‌ ගත්‌ 
සැටි සිහිපත්‌ කරනු. පසු ව නුඹලා 
අතුරින්‌ ස්වල්ප දෙනෙකු හැර 
නුඹලා නොසලකා හරින්නන්‌ 
ලෙසින්‌ එය ට පිටු පෑවෙහු ය. 


තව ද නුඹලා නුඹලා ගේ රුධිරය 
නොහළනු. තව ද නුඹලා අතුරින්‌ 
වූවන්‌ ව නුඹලා ගේ නිවෙස්‌ 
වලින්‌ බැහැර නොකරනු යැයි 
නුඹලාගෙන්‌ අප ප්‍රතිඥා ගත්‌ සැටි 
සිහිපත්‌ කරනු. එවිට නුඹලා 
(එයට) සාක්ෂි දරමින්‌ ම එය 
සනාථ කළෙහුය 


පසු ව නුඹලා නුඹලාව ම ඝාතන 
ය කරන්නෙහු ය. නුඹලා අතුරින්‌ 
පිරිසක්‌ ව ඔවුන්‌ ගේ නිවෙස්‌ 
වලින්‌ නුඹලා බැහැර කරන්නෙ 
හුය. පාපී ලෙස හා සතුරුකමින්‌ 
ඔවුන ට එරෙහි ව නුඹලා 
එකිනෙකා උදව්‌ කර ගන්නෙ හුය. 
නුඹලා චෙත සිරකරුවන්‌ ලෙස 
ඔවුන්‌ පැමිණි විට නුඹලා වන්දි 
ලබා දී ඔවුන්‌ ව මුදවා 
ගන්නෙහුය. එසේ නුඹලා ඔවුන්‌ 
ව බැහැර කිරීම පවා තහනම්‌ ව 
තිබීය ද. නුඹලා දේව ග්‍රන්ථ යෙන්‌ 
කොටසක්‌ විශ්වාස කර මින්‌ 
තවත්‌ කොටසක්‌ ප්‍රතික්‌ ෂේප 
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(7) ද ර්ණ සෲ 


රය සල න 3; 
ක්‍ෂ 2 1 


හෲ පාරාපිෂාර්‍ය 
(79) හු යු 


න රා න සෘ 2 
5 උය ද ක්‍ෂ යෲ රස 

ර 222 ස්‌ ඇග ඊ යා 

359 ඡය ශා ඡ ඊ]0 


4:65 2 222 


රු වමම දය 


ර෴%?෴ £ 


මස රර෴-0; ටයර්‌! 
4) ණා ඹ්‍ය රය 
ඤ/ ක්‍ෂ්ඤ්‍ය බාගේ 


්‌ ශ්‌ 


කරන්නෙහු ද? නුඹලා අතුරින්‌ 
එසේ කරන්නන්‌ හට මෙලොව 
ජීවිතයේ අවමාන ය මිස වෙනත්‌ 
ප්‍රතිඵලයක්‌ නො මැත. තනව ද 
මළවුන්‌ කෙරෙන්‌ නැගිටුවනු 
ලබන දිනයේ දඬුවමේ දැඩි 
වේදනාව ට ඔවුහු යොමු කරනු 
ලැබෙති. එමෙන්‌ ම නුඹලා 
කරමින්‌ සිටින දෑ ගැන අල්ලාහ්‌ 
නොසලකා හරින්නෙකු නොවේ. 





ඔවුහුම ය මතූ ලොව වෙනුව ට 
මෙලොව ජිවිතය මිල ට ගත්ත 
වුන්‌ වන්නෙ. එබැවින්‌ ඔවුන්‌ 
ගෙන්‌ දඬුවම සැහැල්ලු කරනු 
නොලැබේ. තචව ද ඔවුහු උදව්‌ 
කරනු ද නොලබති. 


(45) රය ගැ ම 


ය.) 221 2.3) මග! 
රැය දැ ටැන්‌ යි. 


(43) රැ ඤෑ 9; 


87-88. ඉස්රාඊල්‌ දරුවන්‌ වෙත නබි වරුන්‌ පහළ කරන ලදී. නමුත්‌ ඉස්රාඊල්‌ දරුවන්‌ කෘතවේදී ලෙස 
කටයුතු නොකළහ. නබිචරුන්‌ ට පිටු පා ඔවුන්‌ ච ප්‍රතික්ෂේප කළහ. 


තව දනියත වශයෙන්‌ ම අපි මූසා 
ට ග්‍රන්ථය පිරිනැමුවෙමු. තව ද 
ඔහුගෙන්‌ පසු ව ධර්ම දූත යින්‌ ව 
අනුපිළිවෙළින්‌ යැව්වෙමු. තව ද 
මර්යම්‌ ගේ පුත්‌ ඊසා ට පැහැදිලි 
සාධකයන්‌ පිරිනැමු වෙමු. තච ද 
පිවිතුරු ආත්මය තුළින්‌ ඔහු ව අපි 
බලවත්‌ කළෙමු. නුඹලා ප්‍රිය 
නොකරන යමක්‌ ධර්ම දූතයෙකු 
නුඹලා චෙත ගෙන ආ සෑම විටක 
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ඹෲ රඤර න 22 
රෟ) ලයය ඨෘ 221 320 ඊය 
රඹ] ළා 0230 ගත ඛ්‍ය 


රර්කුරයා ද යෲ 
භං ඹෲ පාග ණ්‌ 2 


ම නුඹලා උඩගුකම්‌ පෑවෙහුය. ම දම 
එවිට නුඹලා පිරිසක්‌ බොරු කළ ( ) රඹඹඔ්‍ය කැ යං 
අතර තවත්‌ පිරිසක්‌ ඝාතනය 


කළාහුය. 


අප ගේ හදවත්‌ ආවරණය වී 35, 25254 12 [2 (22 12 ( 1($- 
ඇතැයි ඔවුහු පැවසූහ. එසේ 2 (ෂු රෑ ක්‍ෂ මලල. 
නොව ඔවුන්‌ ගේ ප්‍රතික්ෂේපය (//,) රණ ය ධා ව ෴, 
හේතුවෙන්‌ අල්ලාහ්‌ ඔවුන ට ශාප බො 
කළේය. එහෙයින්‌ (දේව 

ග්‍රන්ථයේ සඳහන්‌ බොහො දෑ අත 

හැර දමා එයින්‌) ඔවුන්‌ විශ්වාස 

කරනු යේ ස්වල්ප ප්‍රමාණයකි. 


89,90. අවසන්‌ කාලයේ පැමිණෙන්න ට නියමිත නබි චරයා තමන්‌ ට පක්ෂ ව සිටිනු අතැයි අරාබි 
ජනයා ට අවධාරණය කරමින්‌ සිටි යුදෙව්වන්‌ මුහම්මද්‌ (සල්ලල්ලාහු අලෙයිහි වසල්ලම්‌) තුමාණන්‌ එම 
අරාබි ජාතිකයින්‌ අතුරින්‌ එවනු ලැබූ හේතූවෙන්‌ එතුමාණන්‌ ව නබි වරයෙකු ලෙස පිළිගැනීම ට 
ප්‍රතික්ෂේප කළහ. 


ඔවුන්‌ සමග වූ දැය සතා කරවන 2] රීම ය ථෲ හැග යෘ 
ග්‍රන්ථයක්‌ අල්ලාහ්‌ වෙතින්‌ ඔවුන්‌ ට 241. 2. ම 
වෙත පැමිණි කල්‌ හි ඔවුහු එය ට රංජ රය 126) ලන ධ්‌ රය 
පෙර ප්‍රතික්ෂේප කළවුන්‌ ට _-- --  & ෴ - ॥ 2 
එරෙහි ව ජය පතමින්‌ සිටියහ. පසු ම | ෴- 5123! රුව රාවය 
ව ඔවුන්‌ චෙත ඔවුන්‌ දන්‌ දෑ ?2-ං*22 රග රා 
පැමිණි කල්‌ ගි ඔවුහු එය 2. ර්ණ කුළ ඝූ 
ප්‍රතික්ෂේප කළහ. එබැවින්‌ දේව 6) --, 3 4 
ප්‍රතික්ෂේපකයින්‌ කෙරෙහි 141 ද ල්‌ ණි 
අල්ලාහ්‌ ගේ ශාපය අත්‌ විය. 


අල්ලාහ්‌ තම ගැත්තන්‌ අතුරින්‌ 2200235500: 
තමන්‌ අභිමත කළ අය ට තම මා භා ්්ක්‍ෂු ්‍ය 
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ධ්‌ 
අරම ය 2 45 2 


භාග්‍යය පහළ කිරීම සම්බන්ධ රං ර| ය්‍ය 0 2) ය , 


යෙන්‌ ඊර්ෂ්‍යාවෙන්‌ යුතු ව 


අල්ලාහ්‌ පහළ කළ දෑ ප්‍රතික්‌ ථ්‍ය 2 ර්‍ය [2 ධා ර්‍ය 10] 
ෂේප කර ඔවුන්‌ ගේ ආත්මාවන්‌ ණ්‌ ක රග 

මිල ට ගන්‌ දෑ නපුරු විය. එවිට රටකට ථ්‌ ට රම අරහං 
ඔවුහු කොපයෙන්‌ කොපය ට දූ 3 අ“ - -(10- 
භාජනය වූහ. තව ද දෝවච (1-) ටැ ද ප රා 51 


ප්‍රතික්ෂේපක යින්‌ ට නින්දා 
සහගත දඬුවම්‌ ඇත. 
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